
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2018/723 

2018 m. gegužės 16 d. 

kuriuo dėl apsvaiginimo žemu atmosferos slėgiu patvirtinimo iš dalies keičiami Tarybos 
reglamento (EB) Nr. 1099/2009 dėl žudomų gyvūnų apsaugos I ir II priedai 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2009 m. rugsėjo 24 d. Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1099/2009 dėl žudomų gyvūnų apsaugos (1), ypač į 
jo 4 straipsnio 2 dalį ir 14 straipsnio 3 dalies pirmos pastraipos b punktą, 

pasikonsultavusi su Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatiniu komitetu, 

kadangi: 

(1)  Reglamento (EB) Nr. 1099/2009 I priede išdėstytas patvirtintų svaiginimo metodų sąrašas, susijusios specifikacijos 
ir tam tikriems metodams taikomi specialūs reikalavimai; 

(2)  Reglamento (EB) Nr. 1099/2009 II priede išdėstyti reikalavimai dėl skerdyklų išplanavimo, konstrukcijos ir 
įrangos; 

(3)  vienai privačiai įmonei pateikus prašymą, Komisija Europos maisto saugos tarnybos (EFSA) paprašė pateikti 
nuomonę dėl žemo atmosferos slėgio sistemos (toliau – metodas) broilerių (mėsinių viščiukų) apsvaiginimui; 

(4)  2017 m. spalio 25 d. nuomonėje (2) EFSA nustatė, kad: 

—  šį metodą gyvūnų gerovės požiūriu galima laikyti bent jau lygiaverčiu vienam iš šiuo metu taikomų 
svaiginimo metodų, 

—  šis metodas tinkamas tik tam tikromis sąlygomis, susijusiomis visų pirma su techninėmis specifikacijomis 
(pvz., slėgio mažinimo tempas, kiekvieno etapo trukmė ir bendra poveikio trukmė), gyvūnų savybėmis 
(mėsiniai viščiukai) ir tam tikromis aplinkos sąlygomis (pvz., temperatūra ir drėgnumas), 

—  vertinimas apsiriboja tik ne daugiau kaip 4 kg sveriančiais skerdžiamais mėsiniais viščiukais, jo taikymas 
negali būti išplėstas kitų kategorijų paukščiams; 

(5)  tam, kad kompetentingos valdžios institucijos galėtų reguliariai atlikti šiam metodui keliamų sąlygų atitikties 
tikrinimus, reikėtų nustatyti šiam metodui taikytinus specialius reikalavimus; 

(6)  šis metodas, neskaitant jo taikymo komercinės paskirties skerdimui, pripažintas tinkamu viščiukų žudymo 
metodu, kai siekiama juos sunaikinti; 

(7)  šis metodas taip pat tinkamas ir kitais atvejais, kai būtina nužudyti didelį kiekį viščiukų dėl priežasčių, nesusijusių 
su visuomenės sveikata, gyvūnų sveikata, gyvūnų gerove ar aplinkos apsauga; 

(8)  kadangi šis metodas gyvūnų gerovės požiūriu lygiavertis bent vienam patvirtintam metodui, būtina iš dalies 
pakeisti Reglamento (EB) Nr. 1099/2009 I priedą; 

(9)  tam, kad šį metodą būtų galima veiksmingai taikyti ir stebėti, turėtų būti laikomasi specialių reikalavimų dėl 
išplanavimo, konstrukcijos ir įrangos. Todėl Reglamento (EB) Nr. 1099/2009 II priedą taip pat reikia iš dalies 
pakeisti; 

(10)  todėl Reglamento (EB) Nr. 1099/2009 I ir II priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti; 

(11)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 
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(1) OL L 303, 2009 11 18, p. 1. 
(2) EFSA Journal 2017;15(12):5056. 



PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamentas (EB) Nr. 1099/2009 iš dalies keičiamas taip:  

1) I priedas iš dalies keičiamas taip: 

a)  I skyriaus 3 lentelė iš dalies keičiama taip: 

i)  3 lentelės pavadinimas pakeičiamas taip: 

„3 lentelė. Kontroliuojamos aplinkos metodai“; 

ii)  pridedama 7-a eilutė: 

Nr. Pavadinimas Apibūdinimas Naudojimo sąlygos Pagrindiniai parametrai 
Šio priedo II skyriuje 

nustatyti specialūs 
reikalavimai 

„7 Apsvaiginimas 
žemu atmosferos 
slėgiu 

Sąmonę turinčių 
gyvūnų veikimas 
laipsniškai 
mažinant slėgį, 
deguonies kiekį 
sumažinant iki 
mažiau nei 5 %. 

Mėsiniai viščiukai 
iki 4 kg gyvojo 
svorio. 

Skerdimas, 
naikinimas ir kiti 
atvejai. 

Slėgio mažinimo 
tempas. 

Poveikio trukmė. 

Aplinkos temperatūra ir 
drėgnumas. 

10.1–10.5 punktai“  

b)  II skyrius papildomas 10 dalimi: 

„10.  Apsvaiginimas žemu atmosferos slėgiu 

10.1.  Pirmuoju etapu slėgio mažinimo tempas yra ne didesnis nei lygiavertis slėgio sumažinimui nuo 760 torų 
standartinio atmosferos slėgio jūros lygio aukštyje iki 250 torų ne mažiau kaip 50 sekundžių. 

10.2.  Antruoju etapu per tolesnes 210 sekundžių pasiekiamas 160 torų minimalus standartinis atmosferos slėgis 
jūros lygio aukštyje. 

10.3.  Slėgio kitimo laike kreivė priderinama taip, kad per ciklo trukmę visi paukščiai būtų apsvaiginti 
negrįžtamai. 

10.4. Prieš kiekvieną naudojimą, bet ne rečiau kaip kartą per dieną patikrinamas kameros sandarumas ir sukali­
bruojami slėgmačiai. 

10.5.  Absoliutaus vakuuminio slėgio, poveikio trukmės, temperatūros ir drėgnumo informacija saugoma ne 
trumpiau kaip metus.“;  

2) II priedas papildomas šiuo 7 punktu: 

„7.  Apsvaiginimas žemu atmosferos slėgiu 

7.1.  Apsvaiginimo žemu atmosferos slėgiu įranga projektuojama ir konstruojama taip, kad būtų užtikrintas kameros 
vakuumas, dėl kurio būtų galima lėtai mažinti slėgį ir deguonies lygį, išlaikant minimalų slėgį. 

7.2.  Sistema turi būti įrengta taip, kad būtų nuolat matuojamas, rodomas ir registruojamas absoliutus vakuuminis 
slėgis, poveikio trukmė, temperatūra ir drėgnumas ir, jei slėgis nukryptų nuo reikalaujamo lygio, būtų 
pateikiamas aiškiai matomas ir girdimas perspėjimas. Darbuotojai įrenginį turi aiškiai matyti.“. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 
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Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2018 m. gegužės 16 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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